
Глава 3: Пахнет опустошением

Вторник, продолжение ...

С этими потрясающими словами, произнесенными Лу Цзиньху, Анна почувствовала, как по ее
лицу катятся слезы, и поняла, что еще никогда такого не чувствовала. Она знала, что
оставаться там будет более вредно, чем и дальше стоять там. Ее плечи опустились, и она
начала опускать голову, так что ей не пришлось никому смотреть в глаза.

Когда Анна начала поворачиваться, чтобы уйти и попытаться сохранить то маленькое
достоинство, которое она имела, она услышала, как Цзиньху продолжила сладким тоном: «О,
кстати, у меня есть кое-что, что я должен  тебе сказать».

Эти слова заставили Анну остановиться и повернуться к Цзиньху, пытаясь остановить слезы,
поскольку она не хотела, чтобы он осознал, какую сильную он причинил ей боль. Анна
посмотрела на него и увидела на его лице выражение триумфа, как будто он сделал что-то
прекрасное.

Ее опасения подтвердились, когда Цзиньху продолжил: «Кстати, забудьте о ваших активах в
Австралии. После того, как я получил австралийское гражданство несколько недель назад, я
позаботилась о том, чтобы все активы на ваше имя были переданы мне, включая ваши
пенсионные сбережения. (По выслуге лет). У вас нет активов и нет возможности вернуть их
обратно.»

Лу Цзиньху сделал короткую паузу, а затем продолжил: «Я позаботился о том, чтобы передача
была водонепроницаемой, и что вы не сможете утверждать, что я незаконно использовал эту
доверенность, чтобы попытаться получить что-либо обратно. Правовая система принимает мои
требования, поскольку, как представляется, все подписи на документах ваши, и у вас нет
денег, чтобы бороться со мной, чтобы вернуть все, тем более что все долги, связанные с
активами, все еще остаются на вашем имени ».

Цзиньху, вздохнул: «И забудь о предъявлении каких-либо претензий к моим активам здесь,
поскольку закон гласит, что, поскольку вы не являетесь гражданином этой страны, и у нас не
было признанных здесь отношений, вы не можете требовать чего-либо или владеть какими-
либо активами».

Анна была ошеломлена тем, что выходило изо рта Цзиньху, и не могла ничего возразить. Ее
рот открылся, но она ничего не могла сказать.

Ян Линь самодовольно продолжила: «Спасибо, кстати, за прекрасную квартиру, которую вы
нам дали, и за то, что вы будете платить за нее, поэтому у нас нет никаких финансовых забот.
Я организовала, чтобы люди упаковывали остальной мусор, это ваши личные вещи, и Цзиньху
позаботился о том, чтобы их забрали и хранили. Конечно, за ваш счет. Кроме того, мы
поменяли замки, поэтому вы не сможете зайти в квартиру».



"Почему?"

Цзиньху, быстро ответил: «Мне нужен был человек, которого можно было очень легко
обмануть. Вы подходили так, как вы верили мне с самого начала, чтобы я мог получить то, что
хотел, без вашего ведома. Это включает в себя получение австралийского гражданства без
потери моего гражданства здесь. Семейный бизнес означает, что мы можем владеть
австралийскими активами без значительных последствий, которые в противном случае
произошли бы без моего статуса гражданства. Поскольку у меня есть гражданство, мне не
нужно вести себя так, как я вел себя в течение многих лет, и я могу делать то, что я всегда
хотел сделать и жениться на Ян Лин».

Цзиньху сделал паузу на секунду и продолжил: «Убирайся с глаз долой. У тебя есть одна
минута, чтобы уйти, иначе мои родственники, которые, кстати, являются партийными
чиновниками и работают в правительстве, тебя арестуют. Вот билет на самолет на рейс завтра
утром. Если вы не уедете отсюда в течение 24 часов, мои родственники будут использовать все
свои возможности для того, чтобы вас арестовали за незаконное пребывание в стране. Ваша
бронь в отеле была отменена, а вещи убраны. Тебе лучше собраться и убежать».

Ян Лин, затем бросила к ногам Анны, наличные, заявляя: «Где всегда платят, вот ваш платеж.
Это единственные деньги, которые вы получите, и я знаю, что у вас больше ничего нет, так как
Цзиньху забрал деньги, которые были на вашем счету».

Анна стояла в шоке от того, что услышала, слезы катились по ее лицу. Она наклонилась и
подняла билет, который был брошен к ее ногам. Она имела свою гордость и сказала: «Я не
возьму ваши деньги».

«Лучше возьми, потому что это все, что ты когда-либо получишь от меня», - прозвучали резкие
слова ее любимого Цзиньху, - «Как я уже сказал, это все деньги, которые у тебя есть».
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